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LAMPIRAN
(92)

CRAM VRN AR VRN OV AY ORAAMS RNRA AAA
VRKAROA DU AY SVARAVAX AV RAA MmA AOALSAA
AACAA ARACA™ AAVARBA ZANACAA ZACAMAARN NAAD A AR
VOA“ DY VOX VA™ AMZA AVAA AARACAS AARDCA AMZA VA
RO ABAA  ARAIA™  ZAMUAMAAR N0 AL DAL ALV AOL AL
PARBA VAR KA AOAY  ARAGAR  CAARA  AAADNAAA
PAPOA AR RAAAA ANCAA™ AAARNORAAA NY AYA COAM L%,
PAAMRRZA  AAANV AL AMCAAARAR VW on  ROAA  AAANA
LCARAR AR AR . AR AL AZAACRCRAACAR  RANAAOZS  AAMOIA
ANV RAAAS  ZCAA  ACAAAN.AOR man ORAn N
ANV AGRAAME AL AAMAA AMAMIRAL AMAA VYRR RN AR 2%,
Anan RAROA RA rARNAAL VAN Az~-” (Hadrawi, 2018:124)

(Purana mappaleppeq tinjaq, mappaleppeq samaja, pada sabbi toi. Pura
tonaq mappaléssoq gemmeq. Pada méngkalinga manengngi tudang bali
arung passéyajingengna tanaé ri Bone. To Marajana Kompanié, kuwaé
topa pangngulu-pangngulu musunna. Pada missengngi menna iko iya
yamanenna to Bone. Enrengngé iko maneng passéyajingenna tanaé ri
Boné. Kuwaé topa passéyajingekkuqé, mannessaé wijanna Mappajungé,
baja sangngadi napolé éloq tengngala tonaq Alla Taala ri iya tanaé, uwappa
sabbiyangngi pada ridiqtu séajikku. Anaurékuqtu iya muwa uwéloreng
mmanakaq sininna waramparang kuweélaiyang iya tekku abbéréyangngépa
riawisékku, riasengngé | Mangkawani Daéng Talélé. Nasaba iya sibawa

awisekku tomanassa rowaé. Naiya anauréu anaqna Maddanrengngé ri
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Palakka, iya riyasengngé ritu La Patau Matanna Tikka). (Hadrawi,
2020:107)

(92-93)

o«

PAPRRIAANARNOA ANV AMKRZ NA  AAROANIAL  AAA
ACAMARARA  AMAAAR" AYAAA AMPZAAA AAAL  VARAAAAA
PARAA ARCAA ARACA™ AMIAMAA NAV AANCA AMOVAROA
AT AR AARCA  AAAL  AARAZCA  BSA  AAVC AR AL,
PAPRZ AR ARAR  VCAARA ARAAY  AAA AARAAARA
RAAYCAL ZANCAL AAR AL AR AMOA AAAVCAANC AL A AMAARA
AL AADASA R NAn NAR VAOVAROLAL AAAL 04 AR
VAAONV AN AMA AAC AN AROROZ AN

PRBAR  AMAAAAAAAAA  RIRM MY AR MARV AR WA
MOV ARG AAVCAMCAL NACAR" AMY AMMNOAMZIA N ALA
PNA AANROANC AL OAYA UOUAAAS AAA VL ANOA ORA AA AL
AAR" ZACAAA RA™ AVZIADN AL AMA AR ARACA AVAA AL
CRLA ARAM AARZ FMOANALR AARZL AMA  AARAA VA RIA
AV ZCAR  AABZ  RRADCAR™ RAMOR AYA RAASA AAADL AM™
VOARRA MV RRCAL" NANAL LA AZAVA ANV AR AL

(Hadrawi, 2018:125)

(Uéngkalinganitu pasenna amauréku Petta To Risompaé ri wettu
naélorenna utola ttudangi akkarungenna nenniya monroiwi arajang tanaé ri
Bone. Kuwaé topa parimeng natunrengngé asamaturusenna adeqé
enrengngé nennia nattulekkengngé jancina tomaégaé. lya kiya engka
maélo upoada nenniya upappolo ri adeqé kuaé topa uappaissengeng ri To
maegaé, ri olo tekku onroinna mupa gauq pura napasawekkengngé Puatta
Petta To Risompaé ri gauq pura muassama turusié nennia janci pura
muasssama iyoié riséseku ritu.

lyapa uiyoiwi paréllaummu nenniya utarimai mennang narekko asama
turusemmu to maégaé polé ri ada napasawekkengngé Puwatta Petta
Torisompaé., sangngadinna mukadoinna muissenna sibawa tettuwang
tongeng. Kuwaéna ritu, temmakkulléi engka arung ri Bone ri munrié, rékko
tania wijakku. Isseng toi wijakku anaq eppona mappajungé temmakkullé
wijaku, rilelé, riaséri tudanna ri wijanna lilié. Makkoniro udapirié

palettukekko, iko maneng to maégaé). (Hadrawi, 2020:108)
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(93)
. . B .o o . 3 R)

“CANNGA NAN DRAMOARY RAAAA VR RAAL VARNAAR" VAAAA

o . 3 .

ananv~” (Hadrawi, 125:2018)

(Angikko Puang kiraukkaju, ri yao miring, riyakkeng mutappalireng,

muwawa ripari nyameng). (Hadrawi, 2020:109)

(114.6)

“‘ARARNCAMEDA AzAAR v anoa~ Sultanah Zaenab Zakiyatuddin
Ammoan 17 Agustus 1704~ ARNDAAD ALAA RAGRAA AAROA
Sultan Sumbawa Mas Madinah~. avAA AVALA AGRA AR @
PARAS RNOA CIVAAY NMA DA AAROANIAL ARYAAAS"

(Hadrawi, 2018:120).

(Nari paénreqna ri katobba jumaq asenna Sultanah Zaenab Zakiyatuddin ri
essona 17 Agustus 1704. Nari pasiala Arungngé ri Sumbawa riasengngé
Sultan Sumbawa Mas Madinah. Na deqto namaitta nassarang apaq deq
anaqna. Pasenna mémeng tommi Puwatta Petta Torisompaé ripaddupa
ngengngi). (Hadrawi, 2020:131)

(Latoa)

“PAPARCAN  ARAIALS OANR ARNAIARAMA AR VD AACAN™
COMAAT AL UAAM AL ORNAA VOARAA RA AMZAAV . AARLA
PAAZRADNL " WL AR AAS SO AMADAAN AARAMAAVS AR
UAA RNY  AYA  AMUCA OROA AR VoA AZA
ACNRAMAA  ADAADARS  ORNAA  OOVA  AAARAAA  OA™
VARAS MO VOAMADAAA NV AUV AR (YA AVAA RAA®
RAMD VRAAYS OAYAOG (Y OVAO  AMAAARAAT. AVRAM Ay
VRAYCAL A AUV WAO LOADAR AR VZAAVO
URAANL AL AAR AR RARDAAA  NLZAA  AACALS.  AARA
PNARAAAAS RAA AVZOLAN RAAA VRAYU . ArALO AA VA
AVADArR . AR VA AAZ AN DA AMAAZAS RAMA AVOR
AAZA ORA OR URNANAYA RAAANA VALAR NAANZ AMAA™ AAN
PAPAA L ARRNY CARAAALAS \LAAAR ORNARNL AL IV OANO™,
RAMA OrArMA AZA AAZR" AMAMIAR AMARRAAN AARDA
BVAAR ARV O APAARAA™ AR VY ANO AACAL CRZAA
PAR SVAAMAA AR ANAAMA ALY AAMZA AACA™ Y VY AAZCAN
AVAY A VORArt amR RV AV Avanaw”  (Mattulada,

2015: 276)
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(lanaé pappéngajaq sitinaja ri pangngajariangngi arung makkunraié,
séuwani ajaq mupogauq Ssapaqtana, masolangngi ritu akkarungengmu,
enrengngé watakkalému. Madduanna, ajaq musionrongengngi to riawamu,
apaq deqna tu pada-padangngi amaté sirisenna arung makkunraié, nakko
toriawana nasionrongeng, sapaqtana hemani riwawono jaqna. Mattellunna,
ajaq musionrongengngi pada-padammu, apaq déqna temmutana biritta,
riaseng mappangngaddi, sangngadinna sa déqsammengnasa alalengenna,
temmopugauq temmappangngaddié, pada-padammu manisa
musionrongeng, apaq makkullé musa mupolakkai engka tona nenringngi
pakkitana taue, engrengngé parangkalinganna, ritau temmakkissengngepa
riwettu mappannaddimmu, iamusa ritu deqgna temmumacolla, apaq muqtu
lakkaimmu  callaitokko,  bettuanna temmasiriq  tokko, sabaqna
mupopangngaddinnariolo muinappa polakkaiwi, apa iana mappada élogko,
muinappa sipolakkai, mammasingengngisa, bettuanna silaingeng nakko
anakarung iaréqga na(a)taribolang enrengngé jemmallapa, engkamusa
allinrungenna, apaq makkedaisa taué, pékkogani apaq métauq i apaq
ripoatai, na iko arungngé, déq muakkullé temmappada élogmusibawa, apaq

Jemma pada-padao).

(114.6)

“CAOR VAR A Vs AAA  AMARNCAL" ARARA AVZALAA
ARMAA RNAMA VRASAMA AMZAAA ARAIA AAMARARAA
MARCAA VARDA AMAAM VW2 ARNY MARAMIAA Vs 0ARCAr
ANAA AMAAARA AARNARN AL AROKRAAD ZACANCA AMNAA AL AL
AAMAAMEAL  RNMA  SRARAARL SRR AmZANCA ARAA®
PAPAARA ARAMOCA™ ANV ORA™ AAAMPNAMA MA Narss”
(Hadrawi, 2018:151)

(Nasabaq malanreq namakencang anginna urampué ri Boné.
Rimakkuannana nanawa-nawa Puwatta mapponcuangngi akkarungenna ri
Boné ri anaq boranéna engkaé monro ri Gowa maddakka ri padaoroanéna
mancaji Sombaé ri Gowa. lyana ritu La Pareppai Tosappéwali karaéngé ri

Gowa. lya nanawa-nawaé Puatta Batari Toja péréng akkarungengeé ri Boné.
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lyana ritu nariasengé Lapadassajati To Appaware Arung Palakka).
(Hadrawi, 2020:131)

(124)

CNOARNAMA  RNAMA  VPAYAAAAS  VZAAA man  ARAA
AN AMAS ANA ARV AL VA AMAD ACAL ARRZA ARRNA NAA
OAA  NAA ARIAAA NAVA  AMA  AMARAAMIAA  AANOA
roanvoar=” (Hadrawi, 166:2018).

(Matoani Puwattaq. Madodong toni. Makkutanani Adeqé ri Boné ri Puwatta.
Nigana ttarimai matti ulu adaé narékko narapiqni puppureng sungeqna
Puwatta. Najellogni Puwatta anaq orowanéna riasengé La Temassongeq).

(Hadrawi, 145:2020)

(114.6)

‘MR AAA RO WRAMA  QAAARA  RORAA  NARAACA A
RAANCOIN PAAZAA ZRCAN ZRAA ANV AA NALA AAAIDACA™,
ARG AN ZRCAL ZRAA RMIZAAA ROCYID" AOGRA MO A
ZRRAN ZRARA ArA A AolRan-” (Hadrawi, 2018:150)

(Nalao ri Sidénréng mabbainé Suletang ri Sumbawa pobainéi riasengngé |
Rakiya Karaéng Kanjénéq. Namacaiqna Puwatta Arumponé. Napassui
Karaéng Kanjéné ri akkarungenna ri Sidénréng. Nasuro passalai Karaéng

Kanjénéq. Nalao ri Sumbawa). (Hadrawi, 2020:131)

(120.20)

CNDAAAPAAA AL N ALAS RDARNL ANAA ORARAZARPNA A ALOCA
PAARAL AL WAKO VARDALAL RAMAOARNRS AMMAMMZ AL VOA AN
ARAMANA DA ANA AR VALAA VAR AL ORADOA ARG ALAA AM
PARA RANOIA CAMAAR" ALY ARD ARNAANZ AL N ALA AN ANAZS"

(Hadrawi, 162:2018)

(nanawa-nawai toi Puwatta, polakkaiwi sappo wékka tellunna riasengngé
La Oki Daéng Manaséng monroé ri Ajattappareng. Naiya kiya masittaq i

napaolangi Petta Janggoé Arung Maiwa malai sapposisenna napasialai
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anaqna riasengngé We Tungkeq. Nadeq najaji napolakkai Puatta La Oki)
(Hadrawi, 2020:141)

(121)

DRI POG AL AAAAARA AR SR VARLAL DURD RACARA®
VAA OAMMAN AZARAA RANCAA™ AMMM AMOAA V2 AMRA
ORA MDA 2R IDMA NAA RARAAARS AQRAAA VYO
PO PAR. ACANAA \VOR AP AOQRA \ZCAA VA ORNAAAA AACAA

afacwa-” (Hadrawi, 2018:162)

(Gangkanna lakkainna iyanaritu Arung Kaju mancajié maddanreng rialéna,
macinna sittaiwi akkarungenna bainéna. Naiya naissennana makkuaro
sipaqna Arung Kaju, macaiqni Puwatta Batari Toja. Nasuroi meddéq ssuq
lakkainna. Naéwai massarang. Nappa nasuro Daéng Mammutung salaiwi
tanae ri Bone). (Hadrawi, 2020:141)

(122)

‘MO A RAA NAMMA RAR AAR™ ACAMIRD VU2 AZARNALAA
Renw amanw-” (Hadrawi, 164:2018)
(Nasalai Boné Puwatta Batari Toja, naénré maddakka ri Kompanié Belanda

Ujung Pandang).

(121)

PRI IR MR LR ROQAA OLPAAAAA AACALA ARACA™ AN AMA AA
AAA VD ABA ORA ZACARCA RAAAARAROS AR VRAAAAA
LRCAN RAAAANAMAD ALZACANIA AMNAMS. A0SR OVARA 00X
SARD RAOYCA . AR ADACAMAAA MA 20 0AMA ZAAA
RAAAAN A RO OANAMA A ARV ZADS VSALAAA NAAN AL AASA
PACAR RAMZAIA ARACAS ZRCAL RAAAARRO VALARA A0 AL
PNADAA ZANALAA ARAAS O0Ran A aan~” (Hadrawi, 2018:163)

(naiya dénré Arung Kaju risuro salaiwi tanaé ri Boné. Laoi ri tana Menreq

tajengngi Karaéng Bontolangkasa, apaq mabacci toi Karaéng
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Bontolangkasa ri Karaéngé ri Gowa. Nasabaq simellereng sisengngi
Kompeni Belandaé. Aga naccoéq tona Arung Kaju sieppeq Karaéng
Bontolangkasa siloawang La Maddukelleng, maéloq paleppeq i Wajo polé
ri akkattangenna ri Boné. Karaéng Bontolangkasa maélo paddé ssuqi

panganrowanna Kompanié ri Boné sibawa ri Gowa). (Hadrawi, 2020:142)

(122)

‘AR AAAA AR VAAAMCAL RAADAS AAVYZAD ANAA VAR A
RANOCA OA ARG ZACAL AACAARA™ AR YDA AMOA"
PRV RA ZRACAIA AMAA RAMOA Aavaanx A an Sultan Abdul
Khair anzax alaca”

CRACAR AAA AR AMAYAAM ZRCAL AKACAS VORNRAAA AVA
RAA*™ VCAMANAAA Vaaas AR ARaca-” (Hadrawi, 164:2018)

(Nalaona Arung Matoaé ri Wajo La maddukelleng ri Gowa malai riasengngé
Sitti Napisa Karaéng Langello Wé Dénradatu asenna, anaq darana
Karaéngé ri Gowa riasengé | Mallawangeng Gau Sultan Abdul Khair
nappakkarungi ri Boné.

Polé toni La Oddang Riwu Karaéng Tanété, massipajjoareng tudangi Boné.

Maéloto mancaji Arung ri Boné).

(122)

o«

PAPZAA N ARANAR AZANAAL  RAAY  ORAA Az RCAACA
o o . B b . B
ANAAY CPAA ARAAVY AATCAL. AR AAAA  ARAAa”

(Hadrawi, 164:2018)

(lyaq kiya deq narituruq ri Kompanié Belanda sibawa ri Karaéngngé ri

Gowa. Deqto naritarima ri adeq é Arung Pitué ri Bone).

(122-123)

“CAORAAL AN AL ARACA RALOCA MRY AQWh AR AMA AAA WA
VAR AR RAOIA  AARVOAR ARNAYA RAMZAAAS  ACRARA
PAAR AR RAAADA™S RON™ AR NAA ROAZ VY AZACAA
ANAAS AAMAA AAA VARDA ARAA WD VRAMA AARVOA"
PARA ZrACAN ARAGA AMOIA AMRY AW  RAOGARA AAMANALA
CAARAR  AAR™ ACRARNA Zr0AA ARNAMTA  AA RAlAA

113



PAORAS VYCADOA AM 2P0 VOVCA AQRAAL ALANACA™
VAR AR PARVON ZAn AUNN VYA AR RABAA AROR A"
VAEADOA AAA 220" AAVOAR RADNAA™ A AANAYA
CRANAA". ANAAMYA A AQARAAMIA AMMANACA™ AR AOAAA
CRANAA DA AMAA AMA CRANAAS. QARAAA VAAAN A0SR Z8CAA™
VRAM VAAAM AU LACALS OADA ZAR RAA AAAMA VAR AT
PARVON AR AMMAN PAAA RARAARNS VOUA 2r0CA ARAA
RAMRCA ARV oA AORAAL AMANACA™ ACAMARARZA ALRANACA
AAARA  ARACA™.  AAA  AAAMRA  VAAA  CRARAA L AROAAA
ANV ANV VAZA Arn ARV AA vao- (Hadrawi, 2018:164)

(Nasuroi Kalié ri Boné riasengé Abedul Raside, lao ri tana Menreq malai
riasengé La Pammessangi, napatudangngi riakkarungenna, ri Bélawa
Oraiq ri Alitta, ri Suppa, apaq purai risokkang meddéq ri Karaéngngé ri
Gowa. Naiya wettué monro ri tana Menreq mabbainé La Pammessangi.
Engkani Kalieé ri Boné riasengé Abedul Raside. Risuro ri Arumponé Wé
Batari Toja. Naléppanna Kalié napoadangngi Arung Bélawa La Sipatu,
‘madécéssatu Tuwang Kali, makkedaé nasurowaq Arumponé malai La
Pammessangi kuwa ri Menreq”. Makkedani Arung Bélawa La Sipatu,
‘madecessatu Tuwang Kali, tomasituruq Bélawa. Aga nassituruna Bélawa
silaong Arung Bélawa suroi Matowa Passéréq Kannaé, sibawa Matoa
Paddekkoé, sitinroq Kali Boné lao malai La Pammessangi ri Menreq. Naiya
lattuqna ri Balanipa, makkedani Kalié ri Boné ri Arungé La Pammessanagi.
“Nasuroaq Arumponé, naélorekko Arumponé lao ri Bone. Engka toiro
Matowa Bélawa. Massiturugni bali salomu, neneqmu. Matowaé, pareweqgko
ri Bélawa muesseriwi to maégamu. Muwekkengngi tau tebbegmu tenna

marussaq). (Hadrawi, 2020:143)
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